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MODULAR T5 4 STRIP DOCK

INSTRUCTION MANUAL

Two foot system
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INSTRUCTION MANUAL

MODULAR T5 4 STRIP DOCK

Thank you for purchasing the Modular T5 4 Strip Dock. This easy-to-use T5 fixture combines up to four T5 Light Strips to create a powerful stand-alone grow fixture. Start small and 
add on as your garden grows. 

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS 

ASSEMBLING FIXTURE USING THE MODULAR T5 4 STRIP DOCK

1. Snap one strip into one dock. Match the U-shape of the strip with the U-shape grooves on the docking plate. The strip should be silver side  
face-up, bulb side face-down. Attach the other dock to the other side of the strip.

2. Attach the other strips where applicable. When adding more than a single strip, each strip should be positioned in an alternate male- 
to-female fashion. Check the docking plate to see whether the first strip is attached to the male or female receptacle through the hole  
on the docking plate. The reflector that goes next to the first should be flipped so its receptacle faces the opposite direction through the hole 

 in the docking plate. The holes in the end piece will guide you.
3. Insert a third Link Cord to the other two openings on the first docking plate. The result will be two Link Cords forming two loops on one side  

and one Link Cord forming one loop on the other side. Using the Link Cords allows you to power all four bulbs with a single power. This is optional.
4. Insert the power cord into the next available receptacle.
5. You can link daisy-chain two 2ft systems with the optional Link Cord (JSFL). The 4ft system cannot be daisy-chained.

HANGING THE MODULAR T5 LIGHT SYSTEM
1. Locate two ceiling joists with a stud finder. 
2. Screw an eyebolt or some other means of hanging the reflector securely from the ceiling in to the first joist. Screw a second eyehook into the other joist  

to balance hanging the reflector.
3. Attach a chain, rope or other sturdy material to the eyehooks.
4. Lift the T5 by the metal handle hangers and ease it onto the hanging mechanism. Adjust height if necessary. DO NOT lift the T5 using the power cords. 

USING THE MODULAR T5 LIGHT SYSTEM AS STAND-ALONE UNIT
1. Insert the four legs into each slot on the two docking plates with the rubber feet pointed down. Push and twist the legs all the way in - failure to insert 

the legs entirely may result in the system wobbling.

CARE AND CLEANING 
1. Unplug the T5 and allow to cool.
2. Unscrew the bulbs and set aside.
3. Mix warm water and mild soap and apply sparingly to the strips and reflectors with a clean washcloth. Dry system with a second washcloth.

4. Run a dry, soft washcloth over bulbs to remove dust particles.

5. Screw bulbs back into the reflectors.

6. Plug in the power cords.

7. DO NOT immerse the system in water. 
8. DO NOT use gasoline, paint thinner or other chemicals to clean the system.

CONECTOR MODULAR DE 4 BARRAS T5

Gracias por comprar el conector modular de 4 barras T5. Este accesorio fácil de usar combina hasta 4 barras de iluminación T5 para crear un accesorio de cultivo independiente y 
potente. Empiece poco a poco y vaya añadiendo barras a medida que crezca su plantación. 

 
LEA Y CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES 

MONTAJE DEL ACCESORIO MEDIANTE EL CONECTOR MODULAR DE 4 BARRAS T5

1. Acople una barra por conector. Haga coincidir la forma en U de la barra con los surcos con forma en U de la placa de conexión. La barra debe tener la parte 
plateada hacia arriba y la parte de la bombilla hacia abajo. Acople el otro conector al otro lado de la barra.

2. Acople las otras barras en caso pertinente. Cuando se incorpore más de una barra, cada barra se debe colocar en posición macho-hembra  
de modo alterno. Compruebe la placa de conexión para ver si la primera barra está acoplada en el receptáculo macho o hembra  
a través del orificio de la placa de conexión. El reflector que se sitúa cerca de la primera barra debe girarse para que el receptáculo mire  
en dirección opuesta a través del orificio en la placa de conexión. Los agujeros del extremo le servirán de guía.

3. Inserte un tercer cable de enlace en los otros dos orificios en la primera placa de conexión. El resultado serán dos cables de enlace que forman dos bucles en un 
lado y un cable de enlace que forma un bucle en el otro lado. Los cables de enlace le permiten alimentar cuatro bombillas con un sola fuente de energía. Esto es 
opcional.

4. Inserte el cable eléctrico en el siguiente receptáculo disponible.
5. Puede enlazar dos sistemas de 61 cm en serie con el cable de enlace opcional (RIJC). El sistema de 122 cm no puede conectarse en serie.

COLGAR EL SISTEMA DE ILUMINACIÓN MODULAR T5
1. Localice la vigueta del techo con un detector de vigas. 
2. Atornille una argolla o cualquier otro elemento de elevación para colgar de modo seguro el reflector desde el techo en la vigueta. Atornille una segunda argolla más abajo de 

la vigueta para equilibrar el reflector mientras lo cuelga.

Hang using metal 
handle hangers

Insert legs in each slot

Connecting Link Cords  
and Power Cord

WHAT’S INSIDE

2 - Docks 
4 - 18” legs (snap-on) 
2 - Snap-in hangers

WHAT’S NEEDED

4 - Two or Four foot Modular Light Strips (JSFS2/JSFS4) 
4 - Two or Four foot Snap-on Reflectors (JSFR2/JSFR4) 
3 - Modular Link Cords (JSFL)

  MANUAL DE INSTRUCCIONES

COMPONENTES 
2 - Bases  
4 – Patas de 16 cm (enganche de clip)  
2 – Ganchos de anclaje 

ELEMENTOS NECESARIOS 
4 – Barras de iluminación modular de 61 y 122 cm (JSFS2/JSFS4) 
4 –Reflectores de enganche de clip  de 61 y 122  (JSFR2/JSFR4) 
3 – Cables de enlace modular (JSFL)

Conexión de cables 
de enlace y cable de 
alimentación
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3. Acople una cadena, un trinquete de cuerda u otro material resistente a las argollas.
4. Eleve el T5 mediante los enganches de metal e introdúzcalo en el mecanismo colgante. Ajuste la altura si es necesario. No eleve el T5 mediante los 

cables de alimentación.

USO DEL SISTEMA DE ILUMINACIÓN MODULAR T5 COMO UNIDAD INDEPENDIENTE
1. Inserte las cuatro patas en cada ranura en las dos placas de conexión con los soportes de goma mirando hacia fuera Empuje y tuerza las patas hacia 

dentro. Si no se procede de este modo, el sistema puede tambalear.

CUIDADO Y LIMPIEZA  
1. Desconecte el T5 y espere a que enfríe.
2. Desenrosque las bombillas y colóquelas a un lado.
3. Mezcle agua templada con jabón suave y aplique la mezcla en pequeñas cantidades sobre las barras y los reflectores con un paño limpio. Seque el 

sistema con otro paño limpio.

4. Pase un paño limpio y suave sobre las bombillas para retirar las partículas de polvo.

5. Enrosque de nuevo las bombillas en los reflectores.

6. Conecte los cables de alimentación.

7. NO sumerja el sistema en el agua. 
8. NO utilice gasolina, disolventes de pintura ni otros productos químicos para limpiar el sistema.

CONNECTEUR MODULAIRE À 4 SUPPORTS  T5

Merci d’avoir acheté notre connecteur modulaire à 4 supports T5. Cet accessoire facile à utiliser peut accueillir jusqu’à 4 supports d’éclairage T5 afin de créer un accessoire de culture 
puissant et indépendant. Rajoutez des supports petit à petit au fur et à mesure que vos plantations grandissent! 

VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER LE MODE D’EMPLOI   

MONTAGE DE L’ACCESSOIRE AU MOYEN DU CONNECTEUR MODULAIRE À 4 SUPPORTS  T5

1. Raccordez un support par connecteur. La forme en U du support doit correspondre aux logements en U de la plaque de branchement. La partie argentée du 
support devra être tournée vers le haut et la partie du néon vers le bas. Branchez l’autre connecteur à l’autre extrémité du support.

2. Le cas échéant, branchez les autres supports. Dans ce cas, chaque support devra être installé de manière alternée selon l’extrémité mâle et femelle.  
Vérifiez la plaque de branchement afin de détecter si le premier support est branché sur le réceptacle mâle ou femelle par l’orifice de la plaque de branchement. 
Le réflecteur qui se trouve près du premier support doit être positionné afin que le réceptacle soit tourné dans la direction inverse par l’orifice de la plaque de 
branchement. Les orifices de l’extrémité serviront de guide.

3. IIntroduisez un troisième câble de raccordement sur les deux autres orifices de la première plaque de branchement afin d’obtenir deux câbles  
de raccordement formant deux boucles d’un côté et un câble de raccordement formant une boucle de l’autre côté. Les câbles de raccordement vous permettent 
d’alimenter quatre néons au moyen d’une seule source d’alimentation. Cette solution est en option.

4. Introduisez le câble électrique dans le réceptacle disponible suivant.
5. Deux systèmes de 61 cm peuvent être reliés à l’aide du câble optionnel (JSFL). Le système de 122 cm ne peut pas être branché en série.

SUSPENDRE LE SYSTÈME D’ÉCLAIRAGE MODULAIRE T5
1. Localisez la poutre à l’aide d’un détecteur. 
2. Vissez un anneau à tige ou tout autre élément afin de suspendre le réflecteur en toute sécurité sur la poutre. Vissez un deuxième anneau sur la partie 

inférieure afin d’équilibrer le réflecteur lors de la pose.
3. Posez une chaîne, un cliquet à corde ou un autre élément résistant aux anneaux.
4. Soulevez le T5 au moyen des crochets métalliques et posez-le dans le mécanisme à suspendre. Réglez la hauteur si besoin. Il ne faut pas soulever le 

T5par les câbles.

UTILISATION DU SYSTÈME D’ÉCLAIRAGE MODULAIRE T5 COMME UNITÉ INDÉPENDANTE

1. Introduisez les quatre pieds dans chaque rainure sur les deux plaques de branchement, les supports en caoutchouc tournés vers l’extérieur. Poussez et 
tournez les pieds vers l’intérieur. Si vous ne procédez pas de la sorte, le système risque de ne pas être stable.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE  
1. Éteignez le T5 et laissez-le refroidir.
2. Dévissez les néons et conservez-les.
3. Faites un mélange d’eau tiède et de savon puis appliquez avec soin à l’aide d’un chiffon propre sur les supports et les réflecteurs. Séchez le système à 

l’aide d’un autre chiffon.

4. Passez un chiffon sec et doux sur la lampe afin de nettoyer la poussière.  

5. Revissez les néons sur les réflecteurs.

6. Branchez les câbles d’alimentation.

7. NE PAS IMMERGER le système dans l’eau. 
8. NE PAS UTILISER d’essence, de dissolvants ni d’autres produits chimiques afin de nettoyer le système.

  MANUAL DE INSTRUCCIONES

Colgado mediante 
enganches de metal

Inserción de las patas  
en cada ranura

MODE D’EMPLOI

CONTENU DE L’EMBALLAGE 
2 - Bases  
4 – Pieds de 16 cm (crochet à clipser)  
2 – Crochets de fixation

ÉLÉMENTS NÉCESSAIRES 
4 – Supports d’éclairage modulaire de 61 et 122 cm (JSFS2/JSFS4) 
4 –Réflecteurs à crochet à clipser de 61 et 122  (JSFR2/JSFR4) 
3 – Câbles de raccordement modulaire (JSFL)

Branchement des  
câbles de raccorde- 
ment et câble  
d’alimentation

Suspension au moyen de 
crochets métalliques

Introduction des pieds 
dans chaque rainure
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The Modular T5 Light 4 Strip Dock is guaranteed to the original owner for one year from the date 
of purchase. Misuse, abuse, or failure to follow instructions is not covered. Do not try to repair 

any part of the module. Any attempt to do so voids the warranty. If you have a concern, call us at 
1-800-634-9990 for a warranty assessment, then contact the original place of purchase for a return. 

Unauthorized returns will not be accepted. Save your receipt/invoice – a copy is required for all 
warranty work.

WARRANTY

GARANTíA

GARANTIE

El conector modular de 4 barras T5 dispone de una garantía para el propietario original de 
un año a partir de la fecha de compra. El uso incorrecto, el abuso o el incumplimiento de las 

instrucciones no se inscriben en el marco de la garantía. No intente reparar ninguna pieza del 
módulo; de lo contrario, anulará la garantía. Si tiene alguna duda, llámenos al 1-800-634-9990 
para que realicemos una valoración de la garantía y, acto seguido, póngase en contacto con el 

establecimiento original de compra para realizar una devolución. No se aceptarán devoluciones no 
autorizadas. Guarde su recibo/factura, pues será necesaria una copia para los servicios cubiertos 

por la garantía.

Connecteur modulaire à 4 supports T5 est garanti un an, au propriétaire d’origine,  à compter de la 
date d’achat, excepté mauvais usage, utilisation abusive ou non-respect du mode d’emploi.  Toute 
tentative d’ouverture ou de réparation d’une pièce du module entraînera la nullité des droits de 

garantie.  Pour tout renseignement, veuillez appeler le 1-800-634-9990 en vue de l’évaluation 
de la garantie puis contactez votre magasin pour tout retour. Aucun retour ne sera accepté sans 
autorisation. Veuillez conserver votre ticket d’achat ;  une copie vous sera réclamée en vue des 

réparations sous garantie.


